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In this issue’s Uchites, we look at Vladimir Vysotsky and read one of his poems. Uchites is 
prepared by Natalia Gogolitsyna, author of 93 Untranslatable Russian Words, who teaches 
Russian and translation at the University of Bristol.Учитесь

Я не люблю
Влад имир Выс оцкий (1938 – 

1980) был челов ек необыч айной 
популярности в Советском Союзе так 
называемой застойной брежневской 
эпохи. Его песни звучали почти в 
каждом доме. Что привлекало к нему 
пожил ых и молод ых сл ушателей 
разных групп населения, профессий, 
интер есов? Кон ечно, огр омный 
тал ант в пок азе р азных стор он 
ж изни в стран е. Ощущ ение, что 
рассказывают в песне о тебе, для 
тебя, без фальши. Его песни, тексты 
также показывали реальную жизнь 
(в отличие от официально-газетной) с 
пошлостью, пьянством, лицемерием 
– так называемое дно, низ жизни. 
С друг ой сторон ы, сильн ейшие 
высказывания о героизме во время 
войны, о дружбе – важнейшем для 
него чувстве, любви. 

В д анной стать е мы приведём 
части программного для Высоцкого 
стихотвор ения, где он говор ит от 
первого лица о том, что для него 
важно в жизни, что он любит, и, 
главное, что он не любит.

Необход имо отм етить, что 
существ ует мн ого разл ичных 
авторских  вари антов т екстов 
стихов и песен, так что возможны 
разночт ения в т екстах р азных 
публикаций. 

Принципи ально в ажным 
к ажется исп ользование «как 
бы» старом одного сл ова «честь» в 
предпоследней строфе стиха, так как 
это перекликается с шекспировским 
сонетом 66, в котором оплакивается 
в ж изни торжеств о нас илия и 
бесчестия и поругание всего светлого, 
искреннего и чистого.

Не случайно Высоцкий играл роль 
Гамлета в Театре на Таганке. 

Я не люблю фатального исхода.
От жизни никогда не устаю.
Я не люблю любое время года,
В которое я песен не пою.

Я не люблю холодного цинизма,
В восторженность не верю, и ещё -
Когда чужой мои читает письма,
Заглядывая мне через плечо.

Я не люблю, когда наполовину
Или когда прервали разговор.
Я не люблю, когда стреляют в спину,
Я также против выстрелов в упор.

Я не люблю уверенности сытой,
Уж лучше пусть откажут тормоза.
Досадно мне, что слово «честь» забыто
И что в чести наветы за глаза.

Когда я вижу сломанные крылья,
Нет жалости во мне, и неспроста:
Я не люблю насилья и бессилья,
Вот только жаль распятого Христа.

Я не люблю себя, когда я трушу,
И не терплю, когда невинных бьют.
Я не люблю, когда мне лезут в душу,
Тем более, когда в неё плюют.

Я не люблю манежи и арены,
На них мильон меняют по рублю,
Пусть впереди большие перемены,
Я это никогда не полюблю.

Tasks
Найдите антонимы в тексте. (Цинизм – восторженность; стрелять в 

спину – выстрелы в упор; насилье – бессилье.)
Как вы думаете, что делает высказывания Высоцкого в 

стихотворении предельно сильными?  (Повторение резкой 
отрицательной конструкции «Я не люблю. Я против.» В последней 
строчке – утверждение -  «впереди большие перемены» , жизнь 
поменяется, но Я не поменяюсь – «Я это никогда не полюблю» -два 
отрицания, Future Perfective Tense.)

А что не любите вы? Перечислите, приведите примеры.

Glossary
Фат альный – смерт ельный
Исх од – конец
Цинизм - cynicism
Вост орженность – enthusiasm
Выстрел в уп ор – point-blank shot
Сытый – satisfied, full
Отк ажут тормоз а   -  brakes will fail
Дос адно – annoying
Честь – honour
Наветы за глаз а – slander behind 

somebody’s back
Неспрост а – for a reason
Расп ятый - crucified
Трусить – to be afraid
Терп еть – bear, endure, stand 
Невинный – innocent
Лезть в душу – to violate some-

body’s privacy 
Плевать в душу – to disrespect 

somebody’s inner world

Высоцкий в роле Гамлета


